
Daarnaast stelt het Productschap in zijn antwoord op het
verzoek om aanvullende inlichtingen het volgende: ÐWan-
neer bij een uitbraak van een besmettelijke dierziekte een
gebied wordt afgesloten, dan zou het wenselijk zijn om in
dat afgesloten gebied een locatie te hebben waar varkens
uit dat gebied geslacht kunnen worden (voor binnenlandse
consumptie). Het kleinste ingesloten gebied heeft een straal
van 10 kilometer. Het moge duidelijk zijn dat nimmer
voor alle gevallen de ideale oplossing (slachtlocatie in
het gebied dat afgesloten is) voorhanden kan zijn. In dit
soort gevallen zal in de toekomst gebruik gemaakt moeten
worden van streng gecontroleerde corridors (. . .).�

Uit dit antwoord worden twee zaken duidelijk: i) het is
wenselijk, en dus niet noodzakelijk, om in een afgesloten
gebied een varkensslachtlocatie te hebben, en ii) het sane-
ringsplan waarborgt een regionale spreiding niet afdoende,
aangezien in de toekomst van corridors gebruik gemaakt
zal worden.

De Commissie plaats in dit stadium dus een vraagteken bij
de geldigheid van de gebezigde argumentatie.

Het staat momenteel voor de Commissie niet vast dat het
voorgestelde saneringsplan voldoet aan de voorwaarden
van afdeling 9 van de Communautaire richtsnoeren voor
staatssteun in de landbouwsector.

Bovendien bevindt de Nederlandse varkensslachthuizensec-
tor zich niet in een dusdanige economische situatie dat
een crisiskartel nodig is, aangezien hij over de middelen
blijkt te beschikken om in nieuwe capaciteit te investeren.
Zelfs indien dit anders zou zijn, komt de saneringsregeling
niet voor ontheffing in aanmerking omdat niet is aange-
toond dat de sanering tot een verbetering van de productie

leidt. Los van de vraag of ziektepreventie op zichzelf vol-
doende grond is om het bestaan van een Ðcrisiskartel� te
rechtvaardigen, lijkt het geenszins vast te staan dat het
voorgestelde saneringsplan een toereikende spreiding van
slachtlocaties zou bewerkstelligen.

4. BESLUIT

In het licht van het voorgaande heeft de Commissie, in het
kader van de procedure van artikel 88, lid 2, van het
EG-Verdrag, besloten tot inleiding van een formeel onder-
zoek en verzoekt zij Nederland om binnen een maand na
de datum van ontvangst van deze brief zijn opmerkingen
in te dienen en alle informatie te verschaffen die erop zou
kunnen wijzen dat de betrokken steun verenigbaar met de
gemeenschappelijke markt is. Zij verzoekt uw autoriteiten
om onverwijld een afschrift van deze brief aan de po-
tentiºle begunstigde van de steun te zenden.

De Commissie wijst de Nederlandse regering op de schor-
sende werking van artikel 88, lid 3, van het EG-Verdrag en
verwijst naar artikel 14 van Verordening (EG) nr.
659/1999 van de Raad, volgens hetwelk elke onrecht-
matige steun van de begunstigde kan worden teruggevor-
derd.

Voorts deelt de Commissie de Nederlandse regering mee,
dat zij de belanghebbenden door de bekendmaking van dit
schrijven en van een samenvatting ervan in het Publicatie-
blad van de Europese Gemeenschappen in kennis zal stellen.
Alle bovenbedoelde belanghebbenden zal worden verzocht
hun opmerkingen binnen ØØn maand vanaf de datum van
deze bekendmaking kenbaar te maken.»
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